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Graphics Card Series




Hardware Installation

1. Turn off your PC and unplug the power cord.
2. Open the case and locate the graphics card
slot.

3. Remove the corresponding slot covers on
the back of the PC.

4. Insert the card into the slot until it is fully
seated.

5. Secure the card to the case with screws.

6. If your graphics card requires an external
power source, connect the power supply to
the card.




7. Close the case. Plug the display cable into the card.
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8. Plug in the power cord and turn on the PC.

Driver Installation

1. Insert the support CD into your optical drive.
2. Follow the on-screen instructions to complete driver installation.

*The graphics card photos in this document are for reference only, and may be different from the
actual product you purchased.

*Depending on your motherboard, you may need to open the latch on the slot to remove the graphics
card. Please refer to the motherboard documentation for the proper procedure.




Hardwareinstallation

1.

Schalten Sie lhren PC aus und ziehen Sie den
Netzstecker.

. Offnen Sie das Geh&use und suchen Sie

nach dem Grafikkartensteckplatz.

. Entfernen Sie die entsprechenden Steck

platzabdeckungen an der Riickseite des PC.

. Stecken Sie die Karte vollstandig in den

Steckplatz.

. Befestigen Sie die Karte mit Schrauben am

Gehéause.

. Falls Ihre Grafikkarte eine externe Stromver

sorgung erfordert, verbinden Sie das Netz
teil mit der Karte.




7. SchlieRen Sie das Gehause. Stecken Sie das Displaykabel in die Karte.
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8. Schliellen Sie den Netzstecker an und schalten Sie den PC ein.

Treiberinstallation

1. Legen Sie die Support-CD in lhr optisches Laufwerk ein.

2. Befolgen Sie die Bildschirmanweisungen zum AbschlieRen der Treiberinstal
lation.

*Die Grafikkartenfotos in diesem Dokument dienen nur der Veranschaulichung und kénnen vom
tatsachlich erworbenen Produkt abweichen.

*Je nach Motherboard miissen Sie zum Entfernen der Grafikkarte moglicherweise den Riegel am
Steckplatz 6ffnen. Das richtige Verfahren entnehmen Sie bitte der Motherboard-Dokumentation.




Installation du matériel

1.

Eteignez votre PC et débranchez le cordon
d’alimentation.

. Ouvrez le chassis et repérez la fente de la

carte graphique

. Retirez le cache de fente correspondants a

I’arriere du PC.

. Insérez la carte dans la fente jusqu’a ce

gu’elle s’enclenche parfaitement.

. Fixez la carte au chassis a I'aide des viss.

. Sivotre carte graphique requiert une source

d’alimentation externe, branchez I'alimenta
tion sur la carte.




7. Refermez le chéssis. Branchez le cable de I’écran sur la carte.

HDMI DVI

8. Rebranchez le cable d’alimentation et allumez le PC.

Installation du pilote

1. Insérez le CD d’assistance dans votre lecteur optique.
2. Suivez les instructions qui s’affichent a I’écran pour parachever I'installation.

*Les photos de la carte graphique contenues dans ce document sont données a titre purement
illustratif et peuvent varier du produit que vous avez acheté.

*En fonction de votre carte-meére, il vous faudra peut-étre ouvrir le loquet de la fente pour retirer la
carte graphique. Veuillez consulter la documentation de votre carte-mére pour vérifier la procédure
appropriée.




Installazione dell'hardware

1.

Spegnere il PC e scollegare il cavo di alimen
tazione.

. Aprire il case e individuare I'alloggio della

scheda grafica.

. Rimuovere le coperture corrispondenti sulla

parte posteriore del PC.

. Inserire completamente la scheda nell'allog

gio.

. Fissare la scheda al case utilizzando le viti.

. Se la scheda grafica richiede una sorgente

esterna di alimentazione, collegare I'alimen
tatore alla scheda.




7. Chiudere il case. Collegare il cavo del display alla scheda.
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8. Collegare il cavo d'alimentazione ed accendere il PC.

Installazione del driver

1. Inserire il CD di supporto nell'unita ottica.
2. Seguire le istruzioni su schermo per completare l'installazione del driver.

* Le fotografie della scheda grafica di questo documento sono solo per riferimento e potrebbero
essere diverse dal prodotto effettivamente acquistato.

* In base al design della scheda madre, potrebbe essere necessario aprire il fermo dell'alloggio per
rimuovere la scheda grafica. Fare riferimento alla documentazione della scheda madre per istruzioni

sulla procedura appropriata.
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Instalacion del hardware

1.

Apague su PCy desenchufe el cable de
alimentacioén.

. Abra la carcasa y localice la ranura de la

tarjeta grafica.

. Quite las tapas de las ranuras correspondi

entes situadas en la parte posterior de su PC.

. Inserte la tarjeta introduciéndola en la ranura

hasta que quede asentada.

. Fije la tarjeta a la carcasa con tornillos.

. Si la tarjeta grafica requiere una fuente de

alimentacién externa, conecte dicha fuente a
aquella.




7. Cierre la carcasa. Enchufe el cable de visualizacidn a la tarjeta.

e &
“\‘Q ‘%
—] =)
DisplayPort HDMI DVI

8. Enchufe el cable de alimentacion y encienda su PC.

Instalacion del controlador

1. Inserte el CD de soporte en la unidad dptica.
2. Siga las instrucciones de la pantalla para completar la instalacién del
controlador.

* Las fotos de la tarjeta grafica de este documento son solo para referencia y pueden ser diferentes al
producto real adquirido.

* Dependiendo de la placa base, puede que necesite abrir la cerradura de la ranura para quitar la
tarjeta grafica. Consulte la documentacion de la placa base para el procedimiento adecuado.




YcraHOBKa annapartypbl

1.

BbikntoumnTte nutaHume MK n oTKAKOYMUTE LWHYP
NMUTAHUA OT /IEKTPOCETHU.

. OTKpoWiTe Kopnyc 1 HalnauTe pasbem asa

NMOAK/IOYEHNA BUAEOKAPTbI.

. CHUmunTe KPbIWKW C COOTBETCTBYHOLWEIO

pasbema Ha 3agHeln naHenu MK.

. BcTaBbTe BMAEOKApTY B pasbem A0 yrnopa.
. MpuKpenuTe BUAEOKAPTY K KOpnycy

BUHTaMMU.

. Ecam pns BugeoKkapTbl TpebyeTca BHELHWUI

UCTOYHUK NMUTAHUA, NOOAKNKOYUTE K HeWn
nMUTaHue.




7. 3akpolite Kopnyc. MNogknounte K BUAEOKapTe Kabenb ancnaes.
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8. lMoakntouunTe WHyp NUTaHMA 1 BKAtoumnTe MK.

YcTaHOBKa gpaiiBepa

1. BcTaBbTe BXOAALLMIA B KOMNIEKT MOCTaBKM KOMMAKT-AUCK B ONTUYECKUIA
AncKoBoa,

2. [lns BbINO/MIHEHWA YCTAHOBKM ApaiBepa cieaynte MHCTPYKLMAM Ha
aKpaHe.

* U306pakeHns BUAEOKAPTbI B AAHHOM JOKYMEHTE NpeACTaBAeHbl A8 NPUMEpPa U MOTYT OTIMYATbCA
OT paKTUUECKM NPUOBPETEHHOrO M3AENus.

* B 3aBUCMMOCTM OT MaTePUHCKOI NAaTbl ANA U3B/IEYEHUA BUAEOKAPTbI MOKeT notTpebosaTbes

OTKPbITb 3aLUeNKy Ha pasbeme. MopAAOK BbINONHEHUA AENCTBU NPEeACTaBNEH B JOKYMEHTaLMU K
MaTepPUHCKOW naare.
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Instalagao do Hardware

1. Desligue seu PC e desconecte o cabo de
alimentacao.

2. Abra a caixa e localize o slot da placa grafica.

3. Remova as tampas correspondentes do slot
atras do PC.

[
«Q
c
D
(2]

4. Insira o cartdo no slot até ficar totalmente
encaixado.
5. Prenda a placa no gabinete com parafusos.

6. Se sua placa grafica requer uma fonte de
energia externa, conecte a fonte de alimen
tacdo ao cartao.




7. Feche o gabinete. Ligue o cabo do monitor a placa.

Portugués
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8. Conecte o cabo de alimentacdo e ligue o PC.

Instalagao de driver

1. Insira o CD de suporte na sua unidade dptica.
2. Siga as instrugdes na tela para concluir a instalacdo do driver.

* As fotos das placas graficas neste documento sdo apenas para referéncia e podem ser diferentes do
produto real que vocé comprou.

* Dependendo da sua placa-mae, talvez seja necessario abrir a trava no slot para remover a placa
grafica. Consulte a documentagdo da placa-méde para o procedimento adequado.




Donanim Kurulumu

1. Bilgisayarinizi kapatip glic kablosunu cikarin.
2. Kasayi agip grafik karti yuvasini bulun.

3. Bilgisayarin arkasinda karsilik gelen yuva
kapaklarini ¢ikarin.

4. Karti, yerine tamamen oturana kadar yuvaya
yerlestirin.
5. Karti vidalarla kasaya sabitleyin.

6. Grafik kartiniz bir harici glic kaynagi gerektiri
yorsa, gli¢c kaynagini karta baglayin.




7. Kasayi kapatin. Ekran kablosunu karta takin.
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8. Giig¢ kablosunu takip bilgisayari agin.

Surlicti Kurulumu

1. Destek CD'sini optik slirlictinlize yerlestirin.
2. Siricl kurulumunu tamamlamak icin ekrandaki yonergeleri izleyin.

* Bu belgedeki grafik karti fotograflari yalnizca basvuru igindir ve satin aldiginiz asil iiriinden farkh
olabilir.

* Ana kartiniza bagli olarak, grafik kartini gikarmak i¢in yuvadaki mandali agmaniz gerekebilir. Uygun
prosediir igin liitfen ana kartin belgelerine basvurun.
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Pemasangan Perangkat Keras

1. Matikan PC, lalu lepaskan kabel daya.
2. Buka rangka, lalu cari slot kartu grafis.

3. Lepaskan penutup slot terkait di
bagian belakang PC.
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4. Masukkan kartu ke slot hingga
terpasang dengan benar.

5. Kencangkan kartu pada rangka
dengan sekrup.

6. Jika kartu grafis memerlukan sumber
daya eksternal, sambungkan catu
daya ke kartu.




7. Tutup rangka. Pasang kabel layar ke kartu.
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8. Pasang kabel daya, lalu hidupkan PC.

Penginstalan Driver

1. Masukkan CD dukungan ke drive optik.
2. lkuti petunjuk di layar untuk menyelesaikan penginstalan driver.

* Foto kartu grafis dalam dokumen ini hanya sebagai referensi dan mungkin berbeda dengan
produk aslinya yang Anda beli.

* Tergantung pada motherboard, Anda mungkin harus membuka kait pada slot untuk melepas
kan kartu grafis. Untuk prosedur yang tepat, lihat dokumentasi motherboard.
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EU Declaration of Conformity IISR@CH

For the following equipment:
Graphics Card

(Product Name)

RX580 / RX570 / RX560 / RX550 / ASRock
(Model Designation / Trade Name)

ASRock Incorporation

(Manufacturer Name)

2F., No.37, Sec. 2, Jhongyang S. Rd., Beitou District, Taipei City 112, Taiwan (R.0.C.)

(Manufacturer Address)

EMC — Directive 2014/30/EU (from April 20th, 2016)
0 EN 55022:2010/AC:2011 Class B X EN 55024:2010/A1:2015
X EN 55032:2012+AC:2013 Class B X EN 61000-3-3:2013
X EN 61000-3-2:2014

RED — Directive 2014/53/EU
0 EN 300 328 V2.1.1 0 EN 301 489-17 V3.1.1
O EN 301 893 V2.1.1 O EN 301 489-3 V2.1.1
0 EN 300 220 V3.1.1
O LVD — Directive 2014/35/EU (from April 20th, 2016)
O EN 60950-1: 2011+ A2: 2013 0 EN 60950-1 : 2006/A12: 2011

C € (EU conformity marking)

X RoHS — Directive 2011/65/EU
CE marking




ASRock EUROPE B.V.

(Company Name)

Bijsterhuizen 1111 6546 AR Nijmegen The Netherlands

(Company Address)

Person responsible for making this declaration:

>

(Name, Surname)

AV.P

(Position / Title)
March 9, 2018

(Date)




DECLARATION OF CONFORMITY

Per FCC Part 2 Section 2.1077(a)

(@

Responsible Party Name: ASRock Incorporation
Address: 13848 Magnolia Ave, Chino, CA91710
Phone/Fax No: +1-909-590-8308/+1-909-590-1026
hereby declares that the product

Product Name : Graphics Card
Model Number : RX580 / RX570 / RX560 / RX550

Conforms to the following specifications:
[ FCC Part15, SubpartB, Unintentional Radiators

Supplementary Information:

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subjectto the
following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference,
and (2) this device must acceptany interference received,including interference
thatmay cause undesired operation.

Representative Persons Name:  James

Signature : E‘J""

Date : May 12, 2017




Version 1.0
Published March 2018
Copyright©2018 ASRock INC. All rights reserved.

Copyright Notice:

No part of this documentation may be reproduced, transcribed, transmitted, or translated in any
language, in any form or by any means, except duplication of documentation by the purchaser for
backup purpose, without written consent of ASRock Inc.

Products and corporate names appearing in this documentation may or may not be registered
trademarks or copyrights of their respective companies, and are used only for identification or
explanation and to the owners’ benefit, without intent to infringe.

Disclaimer:

Specifications and information contained in this documentation are furnished for informational use only
and subject to change without notice, and should not be constructed as a commitment by ASRock.
ASRock assumes no responsibility for any errors or omissions that may appear in this documentation.
With respect to the contents of this documentation, ASRock does not provide warranty of any kind,
either expressed or implied, including but not limited to the implied warranties or conditions of
merchantability or fitness for a particular purpose.

In no event shall ASRock, its directors, officers, employees, or agents be liable for any indirect, special,
incidental, or consequential damages (including damages for loss of profits, loss of business, loss of
data, interruption of business and the like), even if ASRock has been advised of the possibility of such
damages arising from any defect or error in the documentation or product.

two conditions:

(1) this device may not cause harmful interference, and

(2) this device must accept any interference received, including interference that may cause
undesired operation.

m This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following

CALIFORNIA, USA ONLY

The Lithium battery adopted on this motherboard contains Perchlorate, a toxic substance controlled in
Perchlorate Best Management Practices (BMP) regulations passed by the California Legislature. When
you discard the Lithium battery in California, USA, please follow the related regulations in advance.
“Perchlorate Material-special handling may apply, see www.dtsc.ca.gov/hazardouswaste/perchlorate”




AUSTRALIA ONLY

Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the Australian Consumer Law. You are
entitled to a replacement or refund for a major failure and compensation for any other reasonably
foreseeable loss or damage caused by our goods. You are also entitled to have the goods repaired or
replaced if the goods fail to be of acceptable quality and the failure does not amount to a major failure. If
you require assistance please call ASRock Tel : +886-2-28965588 ext.123 (Standard International call
charges apply)

The terms HDMI™ and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI logo are trademarks or
registered trademarks of HDMI Licensing LLC in the United States and other countries.

Homil

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

Contact Information

If you need to contact ASRock or want to know more about ASRock, you’re welcome to visit ASRock’s
website at http://www.asrock.com; or you may contact your dealer for further information. For
technical questions, please submit a support request form at https://event.asrock.com/tsd.asp

ASRock Incorporation ASRock America, Inc.
2F., No.37, Sec. 2, Jhongyang S. Rd., Beitou District, 13848 Magnolia Ave, Chino, CA91710
Taipei City 112, Taiwan (R.O.C.) U.S.A.
Phone: +1-909-590-8308
ASRock EUROPE B.V. Fax: +1-909-590-1026
Bijsterhuizen 11-11
6546 AR Nijmegen ASRock Website: http://www.asrock.com

The Netherlands
Phone: +31-24-345-44-33
Fax: +31-24-345-44-38

P/N: 15G062089000AK V1.0
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